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Käesolev Eesti standard EVS-EN 1330-
2:1999 sisaldab Euroopa standardi EN 
1330-2:1998 ingliskeelset teksti. 

This Estonian standard EVS-EN 1330-
2:1999 consists of the English text of the 
European standard EN 1330-2:1998. 

 
Käesolev dokument on jõustatud 
23.11.1999 ja selle kohta on avaldatud 
teade Eesti standardiorganisatsiooni 
ametlikus väljaandes. 

 
This document is endorsed on 23.11.1999 
with the notification being published in the 
official publication of the Estonian national 
standardisation organisation. 

 
Standard on kättesaadav Eesti 
standardiorganisatsioonist. 

 
The standard is available from Estonian 
standardisation organisation. 

 
 
Käsitlusala: 
This part of the European standard 
defines the common terms for two or 
more non-destructive testing methods. 

Scope: 
This part of the European standard 
defines the common terms for two or 
more non-destructive testing methods. 
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1998 CEN Ð Alle Rechte der Verwertung, gleich in welcher Form und in welchem
Verfahren, sind weltweit den nationalen Mitgliedern von CEN vorbehalten.

 

ENTWURF

 

Deskriptoren: zerst�rungsfreie Pr�fung, Pr�fung, Vokabular, Fachw�rterbuch, mehrsprachige Nomenklatur

 

EN 1330-2

 

Non-destructive testing Ð Terminology Ð Part 2: Terms
common to the non-destructive testing methods

Essais non destructifs Ð Terminologie Ð Partie 2: Termes
communs aux m�thodes dÕessais non destructifs

Diese Europ�ische Norm wurde von CEN am 20. September 1998 angenommen.
Die CEN-Mitglieder sind gehalten, die CEN/CENELEC-Gesch�ftsordnung zu erf�llen, in der
die Bedingungen festgelegt sind, unter denen dieser Europ�ischen Norm ohne jede
�nderung der Status einer nationalen Norm zu geben ist.
Auf dem letzten Stand beÞndliche Listen dieser nationalen Normen mit ihren bibliographi-
schen Angaben sind beim Zentralsekretariat oder bei jedem CEN-Mitglied auf Anfrage
erh�ltlich.
Diese Europ�ische Norm besteht in drei ofÞziellen Fassungen (Deutsch, Englisch, Franz�sisch).
Eine Fassung in einer anderen Sprache, die von einem CEN-Mitglied in eigener
Verantwortung durch �bersetzung in seine Landessprache gemacht und dem Zentralsekretariat
mitgeteilt worden ist, hat den gleichen Status wie die ofÞziellen Fassungen.
CEN-Mitglieder sind die nationalen Normungsinstitute von Belgien, D�nemark, Deutsch-
land, Finnland, Frankreich, Griechenland, Irland, Island, Italien, Luxemburg, Niederlande,
Norwegen, �sterreich, Portugal, Schweden, Schweiz, Spanien, der Tschechischen Republik
und dem Vereinigten K�nigreich.

 

Ref. Nr. EN 1330-2 : 1998 D

 

Oktober 1998

ICS 01.040.19; 19.100

 

Deutsche Fassung

 

Zerst�rungsfreie Pr�fung

 

Terminologie

 

Teil 2: Begriffe, die von allen zerst�rungsfreien Pr�fverfahren benutzt werden
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Vorwort

 

Diese Europ�ische Norm wurde vom
Technischen Komitee CEN/TC 138
ãZerst�rungsfreie Pr�fungÒ erarbeitet,
dessen Sekretariat von AFNOR gehal-
ten wird.
Diese Europ�ische Norm mu§ den Sta-
tus einer nationalen Norm erhalten,
entweder durch Ver�ffentlichung eines
identischen Textes oder durch Aner-
kennung bis April 1999, und etwaige
entgegenstehende nationale Normen
m�ssen bis April 1999 zur�ckgezogen
werden.
Diese Europ�ische Norm wurde im
Rahmen eines Mandates, das dem
CEN von der Europ�ischen Kommission
und der Europ�ischen Freihandelszone
erteilt wurde, erarbeitet. Diese Europ�i-
sche Norm wird als eine unterst�t-
zende Norm zu anderen Anwendungs-
und Produktnormen betrachtet, die
selbst eine grundlegende Sicherheits-
anforderung einer Richtlinie der Neuen
Konzeption unterst�tzen und auf die
vorliegende Europ�ische Norm norma-
tiv verweisen.
Die Norm besteht aus folgenden Teilen:
Teil 1: Allgemeine Begriffe
Teil 2: Begriffe, die von allen zerst�-

rungsfreien Pr�fverfahren be-
nutzt werden

Teil 3: Begriffe der industriellen
Durchstrahlungspr�fung

Teil 4: Begriffe der Ultraschallpr�fung
Teil 5: Begriffe zur Verwendung bei

der Wirbelstrompr�fung
Teil 7: Begriffe der Magnetpulverpr�-

fung
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Teil 8: Begriffe der Dichtheitspr�fung
Teil 9: Begriffe der Schallemissions-

pr�fung
Teil 10: Begriffe der Sichtpr�fung
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in Vorbereitung
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Foreword

 

This European Standard has been pre-
pared by Technical Committee CEN/
TC 138 ÒNon-destructive testingÓ, the
secretariat of which is held by AFNOR.
This European Standard shall be given
the status of a national standard, either
by publication of an identical text or by
endorsement, at the latest by April
1999, and conßicting national stand-
ards shall be withdrawn at the latest by
April 1999.
This European Standard has been pre-
pared under a mandate given to CEN
by the European Commission and the
European Free Trade Association. This
European Standard is considered to be
a supporting standard to those applica-
tion and product standards which in
themselves support an essential safety
requirement of a New Approach Direc-
tive and which make reference to this
European Standard.
This Standard consists of the following
parts:
Part 1: General terms
Part 2: Terms common to the non-

destructive testing methods
Part 3: Terms used in industrial radio-

graphic testing
Part 4: Terms used in ultrasonic test-

ing
Part 5: Terms used in eddy current

testing
Part 7: Terms used in magnetic parti-

cle testing
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Part 8: Terms used in leak testing
Part 9: Terms used in acoustic emis-

sion
Part 10: Terms used in visual testing
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in preparation
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Avant-propos

 

La pr�sente norme europ�enne a �t�
�labor�e par le Comit� Technique
CEN/TC 138 ÇEssais non-destructifsÈ
dont le secr�tariat est tenu par lÕAFNOR.
Cette norme europ�enne devra rece-
voir le statut de norme nationale, soit
par publication dÕun texte identique, soit
par ent�rinement, au plus tard en avril
199, et toutes les normes nationales
en contradiction devront �tre retir�es
au plus tard en avril 1999.
La pr�sente Norme Europ�enne a �t�
�labor�e dans le cadre dÕun mandat
donn� au CEN par la Commission
Europ�enne et lÕAssociation Euro-
p�enne de Libre Exchange. Cette
Norme Europ�enne est consid�r�e
comme une norme de support pour
dÕautres normes dÕapplication ou de
produit qui viennent elles-m�mes �
lÕappui dÕune exigence essentielle de
s�curit� dÕune directive Nouvelle Ap-
proche, et qui citeront cette Norme
Europ�enne en r�f�rence normative.
Cette norme comprend les parties sui-
vantes:
Partie 1: Termes g�n�raux
Partie 2: Termes communs aux m�-

thodes dÕessais non des-
tructifs

Partie 3: Termes utilis�s en radiogra-
phie industrielle

Partie 4: Termes utilis�s en contr�le
par ultrasons

Partie 5: Termes utilis�s en contr�le
par courants de Foucault

Partie 7: Termes utilis�s en magn�-
toscopie
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Partie 8: Termes utilis�s en contr�le
dÕ�tanch�it�

Partie 9: Termes utilis�s en �mission
acoustique

Partie 10: Termes utilis�s en contr�le
visuel
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en pr�paration
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EN 1330-2 : 1998

und
EN ISO 12706 Zerst�rungsfreie Pr�-
fung Ð Terminologie Ð Begriffe der Ein-
dringspr�fung
ANMERKUNG: EN ISO 12706 war

vorher als Europ�ischer Norm-Ent-
wurf prEN 1330-6 ver�ffentlicht.

Entsprechend der CEN/CENELEC-Ge-
sch�ftsordnung sind die nationalen
Normungsinstitute der folgenden L�n-
der gehalten, diese Europ�ische Norm
zu �bernehmen:
Belgien, D�nemark, Deutschland, Finn-
land, Frankreich, Griechenland, Irland,
Island, Italien, Luxemburg, Nieder-
lande, Norwegen, �sterreich, Portugal,
Schweden, Schweiz, Spanien, die
Tschechische Republik und das Verei-
nigte K�nigreich.

 

Einleitung

 

Es ist zur Zeit vorgesehen, da§
EN 1330 mindestens aus 10 Teilen be-
steht, die getrennt von Expertengrup-
pen erarbeitet werden, wobei jede Ex-
pertengruppe f�r ein bestimmtes ZfP-
(Zerst�rungsfreie Pr�fung-)Verfahren
zust�ndig ist (bei den Teilen 3 bis 10).
Eine vergleichende �berpr�fung dieser
Teile hat gezeigt, da§ gemeinsame Be-
griffe h�uÞg unterschiedlich deÞniert
werden. Diese Begriffe wurden aus den
Teilen 3 bis 9 herausgenommen und in
zwei Kategorien aufgeteilt:
Ð Allgemeine Begriffe, die im Zusam-

menhang mit anderen Bereichen
wie Physik, Elektrizit�t, Metrologie
stehen und schon in internationalen
Dokumenten deÞniert sind. Diese
Begriffe werden in Teil 1 zusam-
mengefa§t;

Ð Gemeinsame Begriffe der ZfP.
Diese Begriffe, deren DeÞnitionen
in einer Ad-Hoc-Gruppe harmoni-
siert wurden, werden in Teil 2 zu-
sammengefa§t.

Unter Ber�cksichtigung dieser Vorge-
hensweise ist anzumerken, da§ die
Liste der Begriffe in Teil 1 und Teil 2 kei-
neswegs vollst�ndig ist.
Einige der in diesem Teil deÞnierten
Begriffe k�nnen mehr pr�zise DeÞnitio-
nen bezogen auf spezielle Verfahren
erfordern.

 

1 Anwendungsbereich

 

Dieser Teil der Europ�ischen Norm
deÞniert gemeinsame Begriffe f�r zwei
oder mehr zerst�rungsfreie Pr�fver-
fahren.

 

2 DeÞnitionen

 

2.1 Zul�ssigkeitskriterien

 

Kriterien gegen�ber denen der Pr�fge-
genstand zur Feststellung seiner Zul�s-
sigkeit gepr�ft wird.

and
EN ISO 12706 Non-destructive testing
Ð Terminology Ð Terms used in pene-
trant testing
NOTE: EN ISO 12706 was published

formerly as draft European Standard
prEN 1330-6.

According to the CEN/CENELEC Inter-
nal Regulations, the national standards
organizations of the following countries
are bound to implement this European
Standard:
Austria, Belgium, Czech Republic,
Denmark, Finland, France, Germany,
Greece, Iceland, Ireland, Italy, Luxem-
bourg, Netherlands, Norway, Portugal,
Spain, Sweden, Switzerland and the
United Kingdom.

 

Introduction

 

To date, it is anticipated that EN 1330
will comprise at least 10 parts prepared
separately by groups of experts, each
group consisting of experts in a given
NDT (non-destructive testing) method
(for parts 3 to 10).
A comparative examination of these
parts has shown the existence of com-
mon terms that are often deÞned differ-
ently. These terms have been taken
from parts 3 to 9 and then split into two
categories:

Ð General terms corresponding to
other Þelds such as physics, elec-
tricity, metrology, and already de-
Þned in international documents.
These terms are the subject of
part 1;

Ð Common terms speciÞc to NDT.
These terms, the deÞnitions of
which have been harmonized in an
Ad Hoc group, are the subject of
part 2.

In view of the nature of the approach
taken, the lists of terms in parts 1 and 2
are in no way exhaustive.
Some of the terms deÞned in this part
can need more precise deÞnitions re-
lated to a speciÞc method.

 

1 Scope

 

This part of the European standard de-
Þnes the common terms for two or
more non-destructive testing methods.

 

2 DeÞnitions

 

2.1 acceptance criteria

 

Criteria against which the specimen is
examined in order to determine its
acceptability.

et
EN ISO 12706 Essais non destructifs Ð
Terminologie Ð Termes utilis�s en res-
suage
NOTE: EN ISO 12706 a �t� pr�c�dem-

ment publi�e comme projet de
Norme Europ�enne prEN 1330-6.

Selon le R�glement Int�rieur du
CEN/CENELEC, les instituts de norma-
lisation nationaux des pays suivants
sont tenus de mettre cette norme euro-
p�enne en application:
Allemagne, Autriche, Belgique, Dane-
mark, Espagne, Finlande, France,
Gr�ce, Irlande, Islande, Italie, Luxem-
bourg, Norv�ge, Pays-Bas, Portugal,
R�publique Tch�que, Royaume-Uni,
Su�de et Suisse.

 

Introduction

 

LÕEN 1330 pr�voit � ce jour au moins 10
parties �labor�es s�par�ment par des
groupes dÕexperts, chaque groupe
�tant constitu� dÕexperts dÕune m�-
thode END (essai non destructif) don-
n�e (pour les parties 3 � 10).
Une lecture comparative de ces parties
a mis en �vidence lÕexistence de ter-
mes communs souvent d�Þnis diff�-
remment. Ces termes communs ont
�t� extraits des parties 3 � 9 puis clas-
s�s en deux cat�gories:

Ð Termes g�n�raux correspondant �
dÕautres domaines tels que la physi-
que, lÕ�lectricit�, la m�trologie, et
d�j� d�Þnis dans des documents in-
ternationaux. Ces termes font lÕob-
jet de la partie 1;

Ð Termes communs sp�ciÞques aux
END. Ces termes, dont les d�Þni-
tions ont �t� harmonis�es dans un
groupe Ad Hoc, font lÕobjet de la
partie 2.

De par la nature de la d�marche entre-
prise, les listes des termes contenus
dans les parties 1 et 2 nÕont aucun ca-
ract�re exhaustif.
Certains des termes d�Þnis dans cette
partie peuvent n�cessiter des d�Þni-
tions plus pr�cises dans le cadre dÕune
m�thode particuli�re.

 

1 Domaine dÕapplication

 

La pr�sente partie de cette norme
europ�enne d�Þnit les termes com-
muns � deux ou plusieurs m�thodes
dÕessais non destructifs.

 

2 D�Þnitions

 

2.1 crit�res dÕacceptation

 

Crit�res en fonction desquels lÕ�chan-
tillon est examin� de fa�on � d�termi-
ner son acceptabilit�.
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